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EPISTLES 
FOR LIVING

DAILY PRAYERS, 
WISDOM, AND 

GUIDANCE



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

י    לְעִִ֥ י׃ יְהוָָ֤ה סִַֽ ר אֶרְחָמְךָ֖ יְהוָָ֣ה חִזְקִִֽ וַיּאֹמַַ֡
י   גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)





The Psalmist has an intensely 
personal relationship with God



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  י  אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ לְעִִ֥ י׃ יְהוָָ֤ה סִַֽ יְהוָָ֣ה חִזְקִִֽ

י  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)





The sequence of events shouldn't be missed



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  י  אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ לְעִִ֥ י׃ יְהוָָ֤ה סִַֽ יְהוָָ֣ה חִזְקִִֽ

י  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  י  יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה סִַֽ

י  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  י׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ לְעִִ֥ סִַֽ

י  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

י  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ י וּמְפַַ֫ וּמְצוּדָתִִ֗

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

י יוּמְצוּדָתִִ֗  גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ י אֵלִָ֣ לְטִִ֥ וּמְפַַ֫

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my 

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  י יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ י צוּ֭רִי אִֶֽ אֵלִָ֣

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  י יאֵלִָ֣ יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ צוּ֭רִי אִֶֽ

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  י יצוּ֭רִ יאֵלִָ֣ יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ חֱסֶה־בּ֑וֹ מִָֽ אִֶֽ

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  חֱסֶה־בּ֑וֹ יצוּ֭רִ יאֵלִָ֣ יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ אִֶֽ ימִָֽ

י׃ י מִשְׂגַּבִִּֽ שְׁעִִ֗ רֶן־יִִ֝ וְקִֶֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  חֱסֶה־בּ֑וֹ יצוּ֭רִ יאֵלִָ֣ יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ אִֶֽ ימִָֽ

רֶן־ שְׁעִִ֗ וְקִֶֽ י׃ייִִ֝ מִשְׂגַּבִִּֽ (Ps. 18:1-2)



“I love you, O LORD, my strength. The LORD is 

my rock and my fortress and my deliverer, my

God, my rock, in whom I take refuge, my shield, 

and the horn of my salvation, my stronghold.”

(Ps. 18:1-2)

ר  לְעִִ֥ ׃ יְהוָָ֤ה יחִזְקִִֽ יְהוָָ֣ה אֶרְחָמְך  וַיּאֹמַַ֡ יסִַֽ

לְטִִ֥ יוּמְצוּדָתִִ֗  חֱסֶה־בּ֑וֹ יצוּ֭רִ יאֵלִָ֣ יוּמְפַַ֫ גִנִִּ֥ אִֶֽ ימִָֽ

רֶן־ שְׁעִִ֗ וְקִֶֽ ׃ימִשְׂגַּבִִּֽ ייִִ֝ (Ps. 18:1-2)



The sequence of events shouldn't be missed

“Greater love has no one 
than this, that someone lay 

down his life for his 
friends.” – John 15:13 

“We love because he first 
loved us.” – 1 John 4:19 



Lord, you have saved me, 
over and over, from so many 

problems and pains in this 
world.  You have never left 
or forsaken me, and I know 

the magnificence of reliance 
on you.  Thank you, my God, 
for your ever present love.  I 

love you.  In Jesus’ name, 
Amen! 



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וֹם   ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ וִָ֥ה כִָּ֤ ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ אֶשְׁמְעִָ֗

ה׃ אַָ֤ךְ  וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ יו וְִֽ וֹ וְאֶל־חֲסִידָ֑ אֶל־עַמִּ֥

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



Hear the 
21st century



















“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וִָ֥ה  ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ וֹם  אֶשְׁמְעִָ֗ ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ כִָּ֤

ה׃ אַָ֤ךְ  וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ יו וְִֽ וֹ וְאֶל־חֲסִידָ֑ אֶל־עַמִּ֥

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



I want to 
hear God!



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וִָ֥ה  ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ וֹם  אֶשְׁמְעִָ֗ ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ כִָּ֤

ה׃ אַָ֤ךְ  וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ יו וְִֽ וֹ וְאֶל־חֲסִידָ֑ אֶל־עַמִּ֥

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וֹם   ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ וִָ֥ה כִָּ֤ ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ אֶשְׁמְעִָ֗

וֹ  ה׃ אַָ֤ךְ אֶל־עַמִּ֥ וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ יו וְִֽ וְאֶל־חֲסִידָ֑

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



Peace

וֹם שָׁלִ֗



“Do not be anxious about anything, but in everything by 
prayer and supplication with thanksgiving let your 

requests be made known to God.  And the peace of 
God, which surpasses all understanding, will guard your 

hearts and your minds in Christ Jesus.” (Phil. 4:6-7) 



We have a job to do too!



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וֹם   ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ וִָ֥ה כִָּ֤ ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ אֶשְׁמְעִָ֗

וֹ  ה׃ אַָ֤ךְ אֶל־עַמִּ֥ וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ יו וְִֽ וְאֶל־חֲסִידָ֑

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וֹם   ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ וִָ֥ה כִָּ֤ ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ אֶשְׁמְעִָ֗

וֹ  יו אֶל־עַמִּ֥ הוְאֶל־חֲסִידָ֑ וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ ׃ אַָ֤ךְ וְִֽ

נוּ׃ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ וֹב לִירֵאָָ֣יו יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ  קָרָ֣



“Let me hear what God the LORD will speak, for 

he will speak peace to his people, to his saints; 

but let them not turn back to folly. Surely his 

salvation is near to those who fear him, that 

glory may dwell in our land” (Psalm 85:8-9)

וֹם   ר שָׁלִ֗ י יְדַבֵֵּ֬ וִָ֥ה כִָּ֤ ל יְהַ֫ ה מַה־יְדַבֵּר֮ הָאֵֵ֪ אֶשְׁמְעִָ֗

וֹ  יו אֶל־עַמִּ֥ הוְאֶל־חֲסִידָ֑ וּבוּ לְכִסְלִָֽ אַל־יָשִׁ֥ ׃ אַָ֤ךְ וְִֽ

וֹב  נוּ׃לִירֵאָָ֣יוקָרָ֣ וֹד בְּאַרְצִֵֽ ן כָּבָ֣ יִשְׁע֑וֹ לִשְׁכֹּ 



“Do not be anxious about anything, but in everything by 
prayer and supplication with thanksgiving let your 

requests be made known to God.  And the peace of 
God, which surpasses all understanding, will guard your 

hearts and your minds in Christ Jesus.” (Phil. 4:6-7) 



“Finally, brothers, whatever is true, whatever is 
honorable, whatever is just, whatever is pure, whatever is 
lovely, whatever is commendable, …practice these things, 

and the God of peace will be with you.” (Phil. 4:8-9) 



Lord, help me hear you above 
the noise of this life.  Let me 

hear your instructions for life.  
Help me walk in your peace.  

Don’t let the noise of my 
problems drown out the voice 
of your answers.  May I live in 
your peace, and share it with 
others in Jesus’ name, amen.



Gift of Christmas Past

Gift of Christmas Present

Gift of Christmas Future

EPISTLES 
FOR LIVING

DAILY PRAYERS, 
WISDOM, AND 

GUIDANCE



“He also made the robe of the ephod woven all of 

blue, and the opening of the robe in it was like the 

opening in a garment, with a binding around the 

opening, so that it might not tear.  On the hem of the 

robe they made pomegranates of blue and purple and 

scarlet yarns and fine twined linen” (Ex. 39:22-24) 

יל   ג כְּלִָ֖ ה אֹרֵ֑ ד מַעֲשֵָׂ֣ יל הָאֵפָֹ֖ וַיַַּ֛עַשׂ אֶת־מְעִִ֥
לֶת׃  ה תְּכִֵֽ א שָׂפִָ֥ י תַחְרָ֑ וֹ כְּפִָ֣ יל בְּתוֹכָ֖ י־הַמְּעִִ֥ וּפִִֽ
עַ׃  א יִקָּרִֵֽ ִֹ֥ יב ל יו סָבִָ֖ יל לְפִַ֛ י הַמְּעִִ֔ ַֽיַּעֲשׂוּ֙ עַל־שׁוּלֵָ֣ וִַֽ

ר׃ י מָשְׁזִָֽ עַת שָׁנִ֑ ן וְתוֹלַָ֣ לֶת וְאַרְגָּמָָ֖ י תְּכִֵ֥ רִמּוֹנֵֵ֕



I find this passage a bit frightening



Look at the attention to detail!
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scarlet yarns and fine twined linen” (Ex. 39:22-24) 
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“When we worry about today or tomorrow, when 

we fear what may or may not come, we need to 

remember our God who takes care of details.  He 

will hear our cries and come to our rescue.  That 

might mean solving our problem.  Or it might 

mean teaching us how to walk through our 

problems in his care.  Either way, we are never in 

danger that he might overlook us, forget about 

us, or simply not care.  Not this God.  He gives 

great attention even to a priest’s robe!”



Lord, we do not always live in 
faith before you.  We doubt, 

we worry, we get anxious 
about what is before us.  

Instill in us greater faith in 
you.  Please watch over our 
details, lead us in your ways, 
and strengthen our faith in 
you.  We pray through your 

great name, amen.



Speak to Aaron and his sons and all the people of Israel and 

say to them, When any one of the house of Israel or of the 

sojourners in Israel presents a burnt offering as his offering, 

for any of their vows or freewill offerings that they offer to the 

LORD, if it is to be accepted for you it shall be a male without 

blemish, of the bulls or the sheep or the goats (Lev. 22:18-19) 

ל וְאָמַרְתָּ    יו וְאֶל֙ כָּל־בְּנֵָ֣י יִשְׂרָאֵֵ֔ ן וְאֶל־בָּנִָ֗ ל־אַהֲרֹֹ֜ ר אִֶֽ דַּבֵֵּ֨

ר  ל אֲשֵֶׁ֨ ל וּמִן־הַגֵָּ֣ר בְּיִשְׂרָאִֵ֗ ית יִשְׂרָאֵֹ֜ ישׁ אִישׁ֩ מִבֵֵּ֨ ם אִָ֣ אֲלֵהֶ֑

יבוּ   ם אֲשֶׁר־יַקְרִִ֥ יב קָרְבָּנוֹ֙ לְכָל־נִדְרֵיהֶם֙ וּלְכָל־נִדְבוֹתֵָ֔ יַקְרִָ֤

ים׃ עִזִִּֽ ים וּבִָֽ ר בַּכְּשָׂבִ  ר בַּבָּקָָ֕ ים זָכֵָ֔ רְצֹנְכֶ֑ם תָּמִָ֣ ה׃ לִִֽ לַיהוָ ה לְעֹלִָֽ







Give God your best!
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רְצֹנְכֶ֑ם  ה׃ לִִֽ יםלַיהוָ ה לְעֹלִָֽ ים׃תָּמִָ֣ עִזִִּֽ ים וּבִָֽ ר בַּכְּשָׂבִ  ר בַּבָּקָָ֕ זָכֵָ֔



Lord, help me to give you my 
best of my own free will. In 

your name, amen.
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EPISTLES 

And Zechariah said to the angel, “How shall I know this? For I am 

an old man, and my wife is advanced in years.” And the angel 

answered him, “I am Gabriel. I stand in the presence of God, and I 

was sent to speak to you and to bring you this good news. And 

behold, you will be silent and unable to speak until the day that 

these things take place, because you did not believe my words, 

which will be fulfilled in their time.” (Lk. 1:18-20) 

καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγγελον· κατὰ τί γνώσομαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἰμι

πρεσβύτης καὶ ἡ γυνή μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ

ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ· ἐγώ εἰμι Γαβριὴλ ὁ παρεστηκὼς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ

ἀπεστάλην λαλῆσαι πρὸς σὲ καὶ εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα· καὶ ἰδοὺ ἔσῃ

σιωπῶν καὶ μὴ δυνάμενος λαλῆσαι ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται ταῦτα, ἀνθ’ ὧν οὐκ

ἐπίστευσας τοῖς λόγοις μου, οἵτινες πληρωθήσονται εἰς τὸν καιρὸν αὐτῶν.
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Lord, thank you for your love. 
Forgive my feeble faith. In 

Jesus, amen. 
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“But they refused to pay attention and turned a 

stubborn shoulder and stopped their ears that they 

might not hear. They made their hearts diamond-hard 

lest they should hear the law and the words that the 

LORD of hosts had sent by his Spirit through the 

former prophets.” (Zechariah 7:11-12)

ידוּ  ם הִכְבִִּ֥ רֶת וְאָזְנֵיהֶ  ף סֹרָ֑ וּ כָתֵ  יב וַיִּתְּנִ֥ וּ לְהַקְשִֵׁ֔ וַיְמָאֲנָ֣

ה  שְּׁמוֹעַ אֶת־הַתּוֹרָָ֤ יר מִִ֠ מוּ שָׁמִִ֗ ם שָָׂ֣ וֹעַ׃ וְלִבָָּ֞ מִשְּׁמִֽ

וֹ בְּיַ ד  ח יְהוָָ֤ה צְבָאוֹת֙ בְּרוּחֵ֔ ר שָׁלַֹ֜ וְאֶת־הַדְּבָרִים֙ אֲשֵֶׁ֨

וֹת׃ ת יְהוִָ֥ה צְבָאִֽ וֹל מֵאֵ  צֶף גָּדֵ֔ ַֽיְהִי֙ קֶָ֣ ים וִַֽ אשֹׁנִ֑ ים הָרִִֽ הַנְּבִיאִָ֣



Lord, I repent from times I 
have ignored you. Please 

soften my heart and tune my 
ears to hear your voice. In 
your name I pray, amen.



“Thus says the Lord GOD… ” 

(Obadiah 7:11-12)

ה י יְהוִֹ֜ ֵָ֨ ה־אָמַר֩ אֲדֹן כִֹּֽ



My Lord, may I listen intently 
to your words for me today. In 

your name I pray, amen.
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July 27

“Rejoice in the Lord always; again I will say, rejoice. 

Let your reasonableness be known to everyone.”  

(Phil. 4:4)

Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε· πάλιν ἐρῶ, 

χαίρετε. τὸ ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω

πᾶσιν ἀνθρώποις.
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God is working in us

Hardship leads to good things

Death in Jesus beats living

The immense giving love of Jesus
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“Rejoice in the Lord always; again I will say, rejoice. 

Let your reasonableness be known to everyone.”  

(Phil. 4:4)

Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε· πάλιν ἐρῶ, 

χαίρετε. τὸ ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω

πᾶσιν ἀνθρώποις.



Lord, give me your joy each 
day as I walk with you. In 

Jesus, amen.



Gift of Christmas Past

Gift of Christmas Present

Gift of Christmas Future
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